
TERMOVENTILADOR
INSTRUCCIONES PARA EL USO

REPASE Y GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
LEA CUIDADOSAMENTE ESTE INSTRUCTIVO ANTES 

DE USAR SU APARATO

FAN HEATER  
INSTRUCTIONS FOR USE

SAVE THESE INSTRUCTIONS

DFH132X

CALEFACTOR DE AMBIENTE/HEATER
MARCA/BRAND: DE’LONGHI
MODELO/MODEL: DFH132X
ESPECIFICACIONES ELECTRICAS/ELECTRICAL CHARACTERISTICS: 
120 V ~ 60 Hz  1 500 W 
HECHO EN/MADE IN: CHINA

ANTES DE USAR EL PRODUCTO LEA EL INSTRUCTIVO Y CONSER-
VELO PARA FUTURAS REFERENCIAS/BEFORE USING THE 
PRODUCT READ THE INSTRUCTION MANUAL AND KEEP IT HANDY
FOR FUTURE REFERENCE

SUJETACABLES “Y” SI EL CORDON DE ALIMENTACION ES DAÑA-
DO, DEBE SER REEMPLAZADO POR EL FABRICANTE O SU AGENTE
DE SERVICIO O POR PERSONAL CALIFICADO PARA EVITAR RIE-
SGO. 

“Y” TYPE CONNECTION IF THE SUPPLY CORD IS DAMAGED, IT
MUST BE REPLACED BY THE MANUFACTURER, ITS SERVICE AGENT
IN ORDER TO AVOID A HAZARD.

IMPORTADOR/IMPORTER: COMERCIALIZADORA
MEXICO AMERICANA, S. DE R.L. DE C.V.
AV. NEXTENGO No.78, COL SANTA CRUZ ACAYUCAN,
DEL AZCAPOTZALCO, MEXICO, D.F.; C.P. 02770, R.F.C. CMA
9109119L0
TEL. IMPORTADOR: 58-99-12-00



BA

DESCRIPTION 
A. Function selector
B. Ambient thermostat

DESCRIPCIÓN DEL APARATO
A. Selector de Funciones
B. Termostato Ambiente
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Cuando use aparatos eléctricos, siem-
pre se deben seguir precauciones
básicas para reducir el riesgo de
fuego, descarga eléctrica, y daño a
personas, incluyendo lo siguiente:
1. Lea todas las instrucciones antes

de usar el calentador.
2. Si el calefactor está equipado con

una cinta adhesiva de polietileno
que se usa como agarradera para
cargar, quitela antes de conectar
el aparato a una toma.

3. Este calentador está caliente cuan-
do se esta usando. Para evitar
quemaduras, no permita que la
piel sin protección toque superfi-
cies calientes. Use una agarrade-
ra al mover este calentador. Man-
tener todo material combustible,
tal como muebles, ropa de cama
ó de mesa, papel, vestidos y corti-
nas, a una distancia de al menos
3 pies (0,9 m) de la parte frontal y
superior del aparato. Tenerlo tam-
bién lejos de los lados y de la
parte trasera del calefactor.

4. Se debe de tener extremo cuidado
cuando se usa cualquier calenta-
dor cerca de niños o inválidos y
cuando el calentador se va a
dejar funcionando desatendido.

5. Siempre desconecte el calentador
cuando no lo este usando.

6. No haga funcionar ningun calen-
tador con el cordón o enchufe
dañado  ó después de que no fun-
cione bien el calentador, se haya
caído o dañado de cualquier
manera. Si gotea aceite del calen-
tador, descontinue el uso y
comuníquese con el departamento
de servicio como lo indica el folle-
to de instrucciones. Regrese el
calentador a una negociación de
servicio autorizado para que lo
examinen, para ajustes eléctricos
o mecánicos, o reparación.

7. No lo use afuera.

8. EI calentador no se debe de usar
en areas mojadas o humedas,
tales como baños o areas de
lavanderia. Nunca coloque el
calentador en donde se pueda
caer a la bañera o cualquier otro
recipiente con agua.

9. No ponga el cordón debajo de la
alfombra. No tape el cordón con
tapetes, o alfombras, o cosas por
el estilo. Ponga el cordón lejos de
areas de tráfico y en donde no
ocasione tropezones.

10. Para desconectar el calentador,
apague los controles, luego
desenchufelo.

11. Sólo conectelo en tomas debida-
mente polarizadas.

12. No meta ní permita que entre nin-
gun objeto extraño en las abertu-
ras de ventilación o escape por-
que esto puede causar una
descarge eléctrica, incendio, o
daño al calentador.

13. Para evitar un posible incendio,
no tape las entradas de aire o
escape de ninguna manera. No
use el calentador en superficies
blandas, como una cama, en
donde las aberturas se pueden
bloquear.

14. Un calentador tiene adentro par-
tes calientes o que causan chispas.
No lo use en areas en donde se
usa o almacena gasolina, pintura,
o líquidos inflamables.

15. Solo use este calentador como se
describe en este folleto. Cualquier
otro uso que se le dé que no sea
recomendado por el fabricante
puede causar incendio, descarga
eléctrica, o daño a cualquier per-
sona.

16. Para prevenir una sobrecarga de
corriente y la consiguiente inter-
vención de los fusibles, verificar
que no hay otros aparatos conec-
tados en la misma toma de cor-

INSTRUCCIONES IMPORTANTES
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riente, ó en otra toma de corriente
conectada en el mismo circuito.

17. Es normal que el enchufe y el
cable de alimentación del aparato
estén calientes al tacto. No
obstante, si el enchufe ó el cable
están calientes ó se deforman,
puede ser debido a causa de una
toma de corriente eléctrica floja
(enchuje o clavija desgastada ó
muy usada). Hace falta siempre
reemplazar las tomas de corriente
flojas antes de utilizar el calefac-
tor. Si se conecta un aparato en
una toma de corriente floja, el
cable de alimentación puede reca-
lentarse y llegar a provocar un
íncendio.

18. Este calentador no se debe de
usar con una extensión porqué
podría sobrecalentarse y provocar
un riesgo de incendio.  Sin
embargo, si es necesario usar una
extensión, el cable tiene que ser
de N. 14 AWG como mínimo y

utilizable por lo menos con 1875
watts de potencia. Además, tiene
que ser usado solo para alimentar
este calefactor.

19. Controlar que el enchufe esté bien
introducido y que la toma sea
adecuada. Las tomas de corriente
se deterioran con el uso continuo.
Controlar periódicamente si el
enchufe o la toma muestran signos
de recalentamiento o deforma-
ción. En tal caso, no los utilice y
llame immediatamente a un elec-
tricista.

20. Controlar que el aparato y el
cable de alimentación no hayan
sufrido daños durante el transpor-
te.

21. No tapar el aparato durante su
funcionamiento para evitar reca-
lentamientos y riesgos de incendio

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
Únicamente para uso doméstico

ADVERTENCIAS
- Utilizarlo solamente en posición vertical.
- No emplearlo para secar la ropa ni obstruir las rejas de entrada y salida del aire,

para evitar que el aparato se sobrecaliente.
- Instalar el aparato de forma que los interruptores y demás mandos queden fuera del

alcance de quien se encuentre en la bañera o la ducha.
- La sustitución del cable de alimentación debe ser realizada por el personal autoriza-

do.

CONEXION
EI calentador debe ser conectado apropiadamente a una toma de corriente a 110/120
V c.a. en perfectas condiciones de trabajo. Mantenga alejados vestidos o sabanas, meu-
bles y materiales inflamables de la  toma de salida donde el calentador ha sido conecta-
do.
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INSTALACIÓN
Es posible instalar fácilmente el termoventilador en cualquier superficie de apoyo en
posición vertical.

Modelos con selector de funciones y termostato ambiente
- Uso de verano (solo ventilación):girar el termostato en el sentido de las agujas del

reloj, hasta que se detenga en la posición     /6. 
- Funcionamiento con potencia min: girar el selector de funciones en posición 1.
- Funcionamiento con potencia máx: girar el selector de funciones en posición 2.
- Apagado: girar el selector de funciones en posición � y el mando del termostato en

posición     . Al final desenchufar el aparato.

Regulación del termostato
Cuando el ambiente ha alcanzado la temperatura deseada, girar lentamente el cursor
termostato en sentido contrario a las agujas del reloj hasta que el aparato se apague y
no más allá. La temperatura fijada de esta manera se regulará y mantendrá constante
automáticamente por el termostato.

Servicio antihielo
Pulsar el interruptor de pedal.Llevar el cursor izq. a la posición 2, o sino actuar en los
interruptores de manera que aparezca la zona roja, luego llevar el cursor termostato en
posición      .      Planteado de este modo, el aparato mantiene el ambiente a una tempe-
ratura de aprox. 5°C con un mínimo gasto de energía.

MANTENIMIENTO Y SERVICIO
Desconecte el cordón eléctrico y permita que se enfrie el calefactor. Limpie el calefactor
con un trapo suave y húmedo, no use detergentes ni cosas que lo puedan rayar. Limpie
periódicamente con una aspiradora las rejas de entrada y salida del aire.
Si el calefactor no se usa por un período de tiempo manténgalo en un lugar seco.
Este aparato se ha fabricado para brindar muchos años de servicio sin problemas.
En caso de mal funcionamiento ó de duda, no intente arreglar (reparar) el calefactor por
si mismo. Dirigirse al Servicio Post-Venta más cercano (ver la lista de Servicios Post-
Venta adjunto).

ADVERTENCIA
Hay un dispositivo de seguridad que interrumpe el funcionamiento del equipo siempre
que se produzca un recalentamiento accidental. Para restablecer el funcionamiento, es
necesario desenchufar el equipo durante algunos minutos, eliminar la causa del recalen-
tamiento (por ejemplo, debido a la obstrucción de las rejillas de entrada y salida del
aire) y, después, enchufar nuevamente el equipo. Si el equipo todavía no funciona nor-
malmente, hay que dirigirse a un Centro de Asistencia.

Este producto está equipado con un enchufe polarizado para corriente alterna (un
enchufe que tiene una espiga más ancha que las demás). Dicho enchufe se puede
introducir en el tomacorriente en una sola posición, lo que constituye una seguridad. Si
usted no consigue introducir completamente el enchufe en el tomacorriente, pruebe a
girar el enchufe. Si igualmente no consigue enchufarlo bien, llame a un electricista
para sustituir el tomacorriente viejo. Respete la función de seguridad del enchufe pola-
rizado.



GARANTIA

DESCRIPCION:.....................................   MARCA:.......................   MODE-
LO:...................
NOMBRE DEL CLIENTE:........................................
DOMICILIO: ....................................... N° Ext...............N° Int............
Col. ....................................... Estado/Deleg:.......................................
Tel........................................

CENTROS DE SERVICIO Y LUGAR DONDE SE PUEDEN OBTENER COMPONENTES,
CONSUMIBLES Y ACCESORIOS:

FIDUCIA ITALIANA S.A DE C.V
Erasmo Castellanos Quinto
Calle B Manzana II #29
Col. Educación
C.P. 04400
Deleg. Coyoacán – Mexico D.F.
Lada sin costo: 1800 711 8805

EL APARATO QUE USTED HA ADQUIRIDO CUENTA CON UNA GARANTIA DE UN AÑO DE SER-
VICIO A PARTIR DE LA FECHA DE ADQUISICION, BAJO LAS SIGUIENTES CONDICIONES:
1. Para hacer efectiva la garantia, bastara presentar esta poliza debidamente sellada por la tien-

da o unidad vendedora, junto con el aparato en la tienda donde fue comprado el artículo.
2. Comercializadora México Americana, S. de R.L. de C.V. se compromete a reparar o cambiar el

artículo, o bien, a devolver su dinero, si la falla es atribuible a defecto de fabricacion. Durante
los treinta dias posteriores a la compra, la garantía se hará válida en la tienda donde adquirió
el producto. Después de este plazo y dentro del periodo de vigencia de la garantia, ésta se
hará valida en el domicilio ubicado en ahuizotl #94 col. la preciosa c.p. 02460 méxico d.f. en
ambos casos, presentando los documentos mencionados.

3. En ningun caso el tiempo de reparación será mayor a 30 dias, transcurrido este término,
Comercializadora México Americana, S. de R.L. de C.V. procederá a efectuar el cambio por un
aparato igual o equivalente o a la devolución del importe de compra venta respectivo.

4. Esta garantía ampara la totalidad de las piezas y componentes del producto y mano de obra
de la reparación, así como gastos de transportación respectivos únicamente para el caso de
que no haya un centro de servicio autorizado en su localidad.

5. El cliente recibira notificación via telefónica del termino de la reparación del artículo el cual
deberá reclamar en un máximo de 60 días naturales a partir de este aviso.

ESTA GARANTIA SERA NULA EN LOS SIGUIENTES CASOS:
- Cuando el producto se hubiese utilizado en condiciones distintas a las normales.
- Cuando el producto no hubiese sido operado de acuerdo con el instructivo de uso que se le

acompaña.
- Cuando el producto hubiese sido alterado o reparado por personas no autorizadas por el

fabricante nacional, importador o comercializador responsable respectivo.

LA PRESENTE GARANTIA ES OTORGADA POR:

COMERCIALIZADORA MEXICO
AMERICANA, S.DE R.L. DE C.V.
AV. NEXTENGO N° 78
COL. SANTA CRUZ ACAYUCAN
DEL. AZCAPOTZALCO, MÉXICO, C.P. 02770
R.F.C. CMA-910911-9L0
TEL. 5899-1200
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SELLO Y FECHA
DE

TIENDA

E-mail:
vanessa.ayala@delonghimexico.com 
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